
聖霊を待つ間、使徒たちと共に祈る聖母マリアは、祈る教会の姿を示しました。 
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今週の予定 

                                                                                                         

7 月 26 日(日) 年間第 17 主日  

8 月 1 日(土) 名古山教会墓地 清掃と墓参の祈り 7：00 集合 

8 月 2 日(日) 年間第 18 主日 

8 月 6 日(木) 主の変容 
 

 

日本カトリック平和旬間 （８月６日から１５日まで） 

 

1981 年、教皇ヨハネ・パウロ二世は広島で、「過去を振り返ることは、将来に対する責任を担

うことである」と述べられました。戦争を振り返り、平和を思うとき、平和は単なる願望ではな

く、具体的な行動でなければなりません。そこで日本のカトリック教会は、その翌年、もっとも

身近で忘れることのできない、広島や長崎の事実を思い起こすのに適した８月６日から１５日ま

での１０日間を「日本カトリック平和旬間」と定めました。 

「平和旬間」に広島教区と長崎教区では、全国から司教をはじめとして多くの信者が集まり、

「平和祈願ミサ」がささげられます。各教区でも、平和祈願ミサや平和行進、平和を主題とした

映画会、講演会、研修会、平和を求める署名などが行われます。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

教会は信者の維持費で保たれています。ご協力をお願いします。 

Nhà thờ được duy trì là nhờ phí bảo trì của mọi người trong cộng đoàn, xin cùng hiệp lực. 

 

 

 

主日のミサ時間 

   (日） 7：00 

10：00 

英語（日）15：00 (第 5 週を除く) 

ベトナム語 第４土曜 19：00 

平日のミサ時間 

火・木・金・土 7：00 

水 18：00 



 

 

お知らせ／ Thông Báo  

 

1. 堅信の勉強会について 

   本日のミサ後、受堅信者の勉強会を行います。８月中は、勉強会はお休みします。 

Sau lễ hôm nay có giờ giáo lý chuẩn bị thêm sức, tháng 8 nghỉ. 

                

  2. 広島巡礼バス旅行のご案内について 

カトリック平和旬間にあたり、８月８日（土）に広島への日帰り巡礼バス旅行を行いま

す。行程、募集人員、旅行代金など詳しいことは、ポスターやチラシをご覧ください。 

申込みは、旅行代金を添えて教会事務所にお申込みください。 

Nhân dịp Tuần lễ Hòa bình Công giáo, sẽ tổ chức chuyến đi hành hương Hiroshima bằng xe 

buýt thứ bảy 8/8. chi tiết lịch trình, số người tham gia, giá vé, xin xem áp phích và tờ rơi. 

Nộp đơn và lệ phí tại phòng làm việc nhà thờ. 

 

3.  財務委員会より 

夏期献金（大祝日特別献金）袋を各レターボックスに入れさせていただいています。ない

方はロビーに置いてある献金袋をお使いください。ご理解とご協力をお願いいたします。 

quyên góp tiền cho ngày đại lễ bao bì đã được bỏ vào các hộc thư, nếu không có, xin dùng bao bì 

có sẵn xin hiểu hỗ trợ đóng go ́p. 

 

4. 名古山教会墓地の清掃について 

８月１日（土）に名古山教会墓地の清掃と墓参の祈りをいたしますので、お墓のある方は

是非ご参加ください。午前７時現地集合です。雨天は中止です。 

Thứ bảy 1/8 vệ sinh nghĩa trang và cầu nguyện, những gia đình có bia mộ, xin tham gia, đình 

chỉ nếu trời mưa. 

 

5.  聖母マリアの被昇天祭について 

８月１５日（土）の「聖母マリアの被昇天祭」のミサは、午前１０時からです。朝７時のミ

サはありませんので、ご注意ください。 

15/8 đại lễ Đức Mẹ lên Trời lễ sáng 10 giờ, 7 giờ sáng hôm đó không có lễ, xin lưu ý. 

 

6.  ベネズエラ地震救援募金について 

カリタスジャパンからベネズエラ地震救援募金の協力依頼がありました。募金箱をロビー

の机の上に置いておりますので、ご協力をよろしくお願いします。 

 

7 教会の清掃について 

    本日（第 4日曜日）の教会の清掃は、10～11 地区が担当です。 

Hôm nay CN tuần 4, vệ sinh nhà thờ khu 10~11 đảm nhiệm. 

. 


